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COMUNICADO 


O GOKIGENYOU NÃO SE RESPONSABILIZA POR DOWNLOAD 
DE SEUS PROJETOS EM OUTROS BLOGS/SITES QUE NÃO 
SEJAM NOSSOS PARCEIROS. 

SÓ PERMITIMOS A DIVULGAÇÃO DE NOSSOS PROJETOS SE 
FOREM CUMPRIDAS AS SEGUINTES NORMAS, SÃO ELAS: 


1) MANTER O FORMATO ORIGINAL DO ARQUIVO, NÃO FAZEN- 
DO QUALQUER REENCODE. 

2) DIRECIONAR O LINK DE DOWNLOAD PARA A PÁGINA 
PRINCIPAL DO GOKIGENYOU 

3) E ADICIONAR AO SITE/BLOG UM BANNER DO NOSSO 
SITE. 


SiTES/BLOGS PARCEIROS QUE DESCUMPRIREM 
AS REGRAS SERÃO DESCREDENCIADOS. 


FARA MAIS INFORMAÇÕES ENTREM EM CONTATO CONOSCO 
ATRAVÉS DA PARTE DE CONTATOS DO NOSSO SITE. 

O GOKIGENYOU AGRADECE A ATENÇÃO E DESEJA A TODOS 
UMA BOA LEITURA, 
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VAMOS EM UM ENCONTRO! 


VOCÊ IRIA À 
UM ENCONTRO 
como? 


PRIMEIRO 
VOCÊS DUAS 
PRECISAM 
CHECAR SUAS 
DEFINIÇÕES DE 
ENCONTRO. 


CHÁ PARA DOIS 


NÓS DE- UM EN- 
veriamoS CcoNTRO 
FS TER PELO ENTRE OS 
MENOS IDO PILARES DA 
A UMA CAFE- ESCOLA. 
TERIA FOFA. 


REGRAS DA 

E | EscoLa D+ 

MA: 1 
Dis É : y | ZEM QUE NÃO 

O MESMO 2 | NX IS] -popemos 
DE SEMPRE/ ) SAIR DEPOIS 


EU ABSO- 
LUTAMENTE 
AMO AS CON- 
VERSAS QUE 
GERALMENTE 
TEMOS, RIRI- 


É UM ENCONTRO 


an? 


EU PENSEI 


PAPO DE GAROTAS 


É como SE 
ELA ESTVESSE 
PREOCUPADA COM 
A RELAÇÃO DELA 


COM A TOUDOU E 
ENTÃO DISSE O 
CONTRARIO. 


NESSE 
TÓPICO, EU 
ACHO QUE A 
REIKA-SAMA E A 
YUKI-SAMA ESTÃO 
FAZEN-, EH, SAm- 
DO TAMBÉM. 


BEIJO DE BOA NOITE 


PORQUE, SE 


FOSSE UM 
ENCONTRO, NÓS 
DARÍAMOS UM 
BEIJO UMA 
NA OUTRA. 


EMBARAÇOSO 


EU MOREI NA 
AMERICA POR UM 


FICOU 


GONHADA. 


À VERDADE, NA 

y cuLTURA JAPONESA 
N É MAIS EMBARAÇOSO. 
Á = o 


AS-AS 
SUAS BO- 
CHECHAS 
PARECIAM 


* oconteaRIo 
DE UM BEIJO! 


